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壹、  研討會日程表

11月20日（星期六）
	時間
	活      動       內       容

	08:30-9:00
	報    到（本校梯階教室）

	09:00-9:10
	開幕、貴賓致詞
國立臺南藝術大學 李肇修校長             主持人: 李威龍所長

	9:10-10:00
	論文發表（一）
	發表人
	主持人

	
	以鋼琴合作藝術者的角度探討莫札特‭A大調單簧管協奏曲作品六二二之演繹
A Research of a Collaborative Pianist’s Performance Techniques in Mozart Clarinet Concerto in A Major, KV 622
	許昱琦 教授
	李威龍 所長

	10:00-10:50
	論文發表（二）
	發表人
	主持人

	
	佛漢-威廉斯c小調鋼琴五重奏之配器特質

The Interplay among Instruments of Ralph Vaughan Williams Piano Quintet in c
	黃芳吟 教授
	侯志正 主任

	10:50-11:10
	茶  敘

	11:10-12:30
	專題演講（一）
	演講者
	翻譯

	
	藝術歌曲─歌劇（鋼琴家的角色扮演） 

Melodies-Lieder-Operas ( Roles de Fonctions de pianist ) 
	Prof. Angeline

 Pondepeyre
	蘇鼎權 教授

	12:30-13:50
	午  餐  

	13:50-14:40
	論文發表（三）
	發表人
	主持人

	
	鋼琴中的管弦樂聲響─以蕭頌《詩曲》為例探究管弦樂曲改編與彈奏之技巧
The Orchestral Sound in Piano Playing─ Techniques of Transcribing and Performing in Chausson’s Poème, Op. 25
	洪珮綺 教授
	劉瓊淑 副校長

	14:40-15:00
	綜  合  討  論

	15:00-17:00
	鋼琴合作大師班（一）（器樂）
	翻譯

	
	南韓誠信女子大學音樂系教授

Prof. Bang-Won Han韓芳媛

※地點：本校演藝廳
	李欣蓓 教授

	17:00-18:30
	晚  餐  

	18:30-20:50
	鋼琴合作大師班（二）（聲樂）暨示範演出
	翻譯

	
	法國國立馬爾松音樂院鋼琴合作藝術教授

Prof. Angeline Pondepeyre安吉琳娜  彭德貝伊爾

※地點：本校演藝廳
	蘇鼎權 教授


11月21日（星期日）
	時間
	活      動       內       容

	08:30-9:00
	報    到（本校梯階教室）

	09:10-10:00
	論文發表（四）
	發表人
	主持人

	
	藝術歌曲中的民族風
The Folk Elements in Lieder and Melodies
	蘇俐方 教授
	吳旭玲 教授

	10:00-10:50
	論文發表（五）
	發表人
	主持人

	
	愛米．畢曲(畢曲夫人)的獨唱藝術歌曲  

Amy Beach's Art Songs

	張詩欣 教授
	歐遠帆 學務長 

	10:50-11:10
	茶  敘

	11:10-12:30
	專題演講（二）
	演講者
	翻譯

	
	從歌詞探討聲樂伴奏之詮釋
Understanding the Text in Vocal Accompanying
	Prof. Bang-Won Han
	林瑩茜 教授

	12:30-13:50
	午  餐  

	13:50-14:40
	論文發表（六）
	發表人
	主持人

	
	理查．史特勞斯四首藝術歌曲─作品二十七之管弦樂式的創作理念 

The Orchestral Thinking in Richard Strauss's 

Vier Lieder, Opus 27
	林瑞萍 教授
	張己任 教授

	14:40-15:30
	論文發表（七）
	發表人
	主持人

	
	重新思考在鋼琴伴奏下的管弦樂聲樂曲
Rethinking Orchestral Songs under Piano Accompaniment
	黃子珊 教授
	陳思照 主任

	15:30-15:50
	綜  合  討  論

	16:00-18:00
	大師班學生成果發表音樂會
※地點：本校演藝廳

	18:00-18:30
	閉  幕  茶  會


貳、主持人與主講人名錄
	
	場次
	主持人
	主講人

	11

月

20

日

[image: image1]
星

期

六

	第ㄧ場
	李威龍
國立台南藝術大學
鋼琴合作藝術研究所所長
	許昱琦
國立台南藝術大學
鋼琴合作藝術研究所
助理教授

	
	第二場
	侯志正
國立台南大學
音樂學系主任
	黃芳吟
國立高雄師範大學
音樂系教授

	
	第三場
	劉瓊淑
國立台北教育大學
音樂系教授兼副校長
	洪珮綺
國立台南藝術大學
鋼琴合作藝術研究所
助理教授

	11

月

21
日
星

期

日

	第四場
	吳旭玲
台南應用科技大學
音樂系所教授
	蘇俐方
法國國立馬爾松音樂院
聲樂及器樂班
鋼琴伴奏助理教授

	
	第五場
	歐遠帆
台北市立教育大學
音樂系教授兼學務長
	張詩欣
美國伊士曼音樂院
音樂藝術博士

	
	第六場
	張己任
東吳大學
音樂學系教授
	林瑞萍
國立台南藝術大學
鋼琴合作藝術研究所
助理教授

	
	第七場
	陳思照
東海大學
音樂學系主任
	黃子珊
國立台南藝術大學
鋼琴合作藝術研究所
助理教授


參、論文摘要及主講人簡歷
第ㄧ場 論文發表
以鋼琴合作藝術的角度探討
莫札特A大調單簧管協奏曲作品六二二之演繹
A Research of a Collaborative Pianist's Performance Techniques in Mozart Clarinet Concerto in A major, KV 622
主講人: 許昱琦
　　台南市人。永福國小、大成國中、台南女中音樂班、國立台北藝術大學畢業。在台灣求學期間曾先後師事許翠櫻、黃水金、杜夢絃、陳美鸞老師。2002年赴美求學，於波士頓新英格蘭音樂院獲得鋼琴獨奏演奏與鋼琴伴奏合作藝術雙碩士，2009年畢業於科羅拉多大學波得分校，獲得鋼琴伴奏合作演奏藝術博士學位。曾受教於Gabriel Chodos, Irma Vallecillo, Nicholas Carthy, Anne Epperson。 

　　近年來，鋼琴專業伴奏領域方面演出活動頻繁且具多樣性，演出地點包括台灣各地、美國紐約州、麻州、俄亥俄州、堪塞斯州、密西根州、克羅拉多州、加州、德州、日本橫濱與韓國首爾等城市。2010年暑期受邀前往美國著名小提琴家Brian Lewis主辦的傑出青少年音樂營（Brian Lewis Young Artist Program)，擔任專任鋼琴伴奏教練。2008年與2009年暑期，受邀前往小提琴大師葛拉米安(Galamian)創立的Meadowmount弦樂音樂學校擔任專任鋼琴伴奏。並曾受長笛家Christina Jennings 與 Leon Buyse 的邀請，擔任 2008 年 The Panoramic Flutist 音樂節唯一指定鋼琴家。2006年於密西根州Interlochen暑期藝術營擔任鋼琴伴奏。2004年至2005年於波士頓音樂學院擔任兼任合唱團伴奏與聲樂個別課之鋼琴伴奏 。
　　留學美國期間，積極參與協助各項器樂與聲樂個別課、大師班與音樂會，並擔任歌劇彩排鋼琴家，協助演出莫札特<魔笛>、楊那傑克<狡詐的狐狸>等作品。2008年，曾先後贏得協奏曲比賽首獎，與西班牙裔鋼琴家Alex Maynegre 與科羅拉多大學交響樂團合作演出普朗克雙鋼琴協奏曲，與長笛家Cobus du Toit長笛與鋼琴二重奏與小提琴家Marcin Arendt以小提琴與鋼琴二重奏贏得Bruce Ekstrand 比賽，獲得首獎與最佳觀眾獎。
　　留學期間屢次榮獲獎學金參加音樂營活動及大師班指導，其中包括Aspen Summer Music Festival and School, Music Academy of the West, Colorado College Music Festival，並曾獲 Warren Jones, Martin Katz, Jonathan Feldman, Robert Spillman, John Moriarty, William Wolfram, John Novacek 等大師親自指導。
　　曾多次於 Mstislav Rostropovich, Yo-Yo Ma, Thomas Hampson, Donald Weilerstein, James Buswell, Kim Kashkashian, Brian Lewis, Marianne Gedigian，Bernard Greenhouse 等音樂家所主持的大師班中協奏演出。
　　2008年至2009年擔任德州大學奧斯汀分校專職鋼琴伴奏。現為國立台南藝術大學鋼琴伴奏合作藝術研究所專任助理教授。
《摘要》
    鋼琴版管弦樂伴奏改編譜對鋼琴合作藝術者而言為必要的曲目類別。器樂協奏曲與聲樂歌劇詠嘆調，其最終的演出型態皆需管弦樂團的配合始能完成對樂曲的整體詮釋。然而，器樂家與聲樂家演出前的練習，往往無法邀請完整的樂團予以配合，因此在演出前或一般小型比賽的場合中，鋼琴伴奏藝術者的配合與參與即相當必要。
    對於鋼琴合作藝術者而言，不僅需將數十人至百人樂團的職責，濃縮匯聚至一人身上，尚需了解樂曲背景與獨奏樂器的音質特性，始能正確詮釋符合樂曲整體創作思維的音樂語言；在彈奏的技法與演繹上，除音量必須較鋼琴獨奏格局更大，亦格外需重視個別管弦樂器的音質與樂曲的配器法，使其在鋼琴鍵盤上，可靈活模仿不同的樂器音色。鋼琴合作藝術者對樂團總譜熟悉度越高，相對於鍵盤上揮灑的自由空間也將提昇，以避免受限於樂團伴奏改編譜。
    本文期望藉由莫札特A大調豎笛協奏曲KV 622的探討為例，提供鋼琴合作藝術者在參與合作演出之前，使用管弦樂伴奏改編譜時必須做的預備並提出練習過程中所需著重的要點。
關鍵字
協奏曲，管弦樂伴奏改編譜，配器法，莫札特A大調豎笛協奏曲KV 622

《Abstract》
　　The orchestral reduction is an important genre for collaborative pianists.  Because the final performance of any instrumental concerto or opera aria collaborates with an orchestra, it is necessary for the soloists to work with the orchestra prior. However, it is a luxury for both singers and instrumentalists to work with the entire orchestra for a significant amount of time from the beginning of the rehearsal process until the final performance. Therefore, the need for collaborative pianists is inevitable and invaluable for soloists.  The orchestral reduction genre is incredibly useful for soloists in rehearsals, lessons, coachings, auditions and even competitions.

　　It is no easy feat for a collaborative pianist to play a part that is intended for a fifty to even a hundred-person orchestra. Pianists need to be aware not only of the notes on the page, but also the musical style, background of the piece, as well as the tone quality of the instrumentalist or singer. In order to play an orchestral reduction the collaborative pianist needs to use a much bigger sound; and the color, touch, and sonority of their sound all need to be created by just ten fingers on a single person. Since the piano part is a reduction, there are many different possibilities for the reduced part to take form. The more familiar the pianist is with the piece, the more freedom he or she can take while playing it on the piano.

　　Hopefully, by using the Mozart Clarinet Concerto in A major, KV 466 as an example, the collaborative pianist will have a better idea of how to prepare an orchestral reduction; from the beginning stages of the process all the way to the final performance.

    

Keywords
Concerto, Orchestral Reduction, Orchestration, Mozart Clarinet Concerto in A major, KV466 
第二場 論文發表
佛漢-威廉斯c小調鋼琴五重奏之配器特質
The Interplay among Instruments of Ralph Vaughan Williams Piano Quintet in c

主講人: 黃芳吟
    國立台灣師範大學音樂學士，美國俄亥俄州立大學（The Ohio State University）鋼琴碩士、鋼琴演奏暨教學博士（D.M.A.），曾任美國俄亥俄州立大學藝術與科學學院學科導師（The academic adviser of the Arts and Science, OSU）、音樂系鋼琴教學助理、美國威斯康辛大學麥迪遜分校( University of Wisconsin- Madison)音樂系訪問學者，以及國立高雄師範大學音樂系所主任，現為高師大專任教授。
    學術研究方面分別獲國科會九項專案計畫補助，89年獲國科會補助科技人員國外短期研究、並於85、88年獲頒國科會研究甲等獎勵。91年出版專書二本：《二十世紀美國鋼琴音樂：柯維爾、蓋希文、凱基、芬尼、戴羅喬約、克倫姆鋼琴作品風格與彈奏技巧解析》與《鍵盤與弦樂器在三重奏角色的發展與互動： 從巴洛克到貝多芬時期》，並於89年起陸續於學術期刊與研討會發表研究論文十餘篇，內容涵蓋鋼琴獨奏曲、鋼琴相關室內樂、以及鋼琴教學領域。
    每年定期於國內外舉辦個人獨奏或室內樂演出，近年來曲目以二十世紀鋼琴音樂為主題，器樂方面陸續發表美國現代作曲家穆欽斯基（R. Muczynski）、黎伯曼（L.Liebermann）、維立（R.Vali）、翟門（S. Zyman）、布洛赫（E. Bloch）等作品解說音樂會。92、95年分別於國家音樂廳與行天宮菁英獎音樂會中演出雙鋼琴協奏曲， 93年至今定期與高雄 師範大學 教授聯合演出布拉姆斯、德弗札克、舒曼、舒伯特、佛漢-威廉斯鋼琴五重奏系列，莫札特與皮亞佐拉鋼琴三重奏作品， 96年並與胡
乃元及音樂系教師聯合演出舒曼、普羅高飛夫鋼琴重奏作品。聲樂方面於97至99年間與女高音聯合演出舒曼、克拉拉舒曼、巴伯、旬白克、拉威爾、孟德爾頌等藝術歌曲系列。
《摘要》
    在二十世紀初期，佛漢-威廉斯繼舒伯特「鱒魚五重奏」之後，以低音大提琴取代第二小提琴的編制，運用英國傳統牧歌、民謠素材，呈現出獨特之c調小鋼琴五重奏。全曲為奏鳴曲、三段體及幻想曲風之變奏曲式，作者以延續主題音型取代雙主題對比差異，並以樂器組合變化或複聲部多重主題交錯方式解決主題重覆再現之缺失。而貫穿三樂章之主題與導奏下行三音動機，明顯再現或隱浮於各樂章主題與伴奏音群間，強調樂曲前後延續與完整特質。在樂器配置方面，中、大、低音提琴取代高音樂器或鋼琴主導性至第三樂章才有所改變，而作者偏好溫厚中低音色之手法使中提琴角色複雜為五重奏中罕見，同時將低音樂器移至高音域、或將樂器音域互調之特殊作法，使雙樂器組合呈現更為厚重的和弦效果。其次，鋼琴與弦樂器前後呼應的對唱模式，加上英國傳統八度同聲齊奏或三、六度和弦方式，回復英國早期民謠與宗教聖歌風格。本文由樂曲結構與樂器互動方式，討論c小調鋼琴五重奏的配器特色，在德奧體系充斥的五重奏發展中，分析作者原創性以及對合奏中樂器音色與音量之運作特質。
關鍵字
佛漢-威廉斯、鋼琴五重奏、配器、中提琴
《Abstract》
　　Following the rare instrumentation of Schubert Trout Quintet, Vaughan Williams replaced the second violin with the bass in his c minor piano quintet in the beginning of the 20th century. He applied traditional British folksongs and pastorals to display the uniqueness of the quintet. The forms of the quintet consist of sonata form, three part form and the variation with fantasy style. Vaughan Williams extends the motif instead of using a contrast 2nd subject as the basis of the development session. He introduced various combinations of instruments and multiple themes in different voices to modify the thematic repeats. The motif of three descending notes from the introduction runs through all three movements with sophisticated variations, and appears as the accompaniments or the counter melody to emphasize the connection between movements. Vaughan Williams prefers viola, cello in the leading of the subject. The solo dominance of piano does not show until the 3rd movement. The viola stands out in the instrumentation of conventional quintets because of his preference toward warm sonority. The lower strings are moved to the higher range or even exchanged with the higher strings in duets, which presents a rich sonority in chords. On the other hand, antiphonal responses and echo between the piano and strings, and the use of traditional unison or free use of thirds and sixths recur to the early British folk rhyme and religious chant style. This paper analyzes the instrumentation of the c minor quintet from the formal structure and the interplay among instruments. The composer demonstrates Rather than following tradition German-Austria quintet formations, the originality of the instrumentation is demonstrated to show the insight into the sonority and the timbre of the ensemble.

Keywords 
Ralph Vaughan Williams, Piano Quintet, Instrumentation, Viola

第三場 論文發表
鋼琴中的管弦樂聲響─以蕭頌《詩曲》為例探究管弦樂曲改編與彈奏之技巧
The Orchestral Sound in Piano Playing─Technigues of Transcribing and Performing in Chausson’s Poème, Op. 25

主講人: 洪珮綺
　　台北市人。福星國小、師大附中國中部保送高中部音樂班、1989年免試保送國立台灣師範大學音樂系。1990年赴美求學，於波士頓新英格蘭音樂院以演奏卓越獎 （Distinction in Performance）和學業成績特優榮譽獎（Academic Honor）獲得學士及碩士學位後，以全額獎學金繼續攻讀並獲得鋼琴合作藝術（Collaborative Piano）博士學位。曾受教於 Irma Vallecillo、Margo Garrett 與Martin Katz三位國際知名鋼琴合作家。2003年協助國立台南藝術大學成立國內第一所鋼琴伴奏合作藝術研究所，負責撰寫成立該研究所計畫書及課程規劃等相關事宜，目前為該所之專任助理教授，曾任該所所長並曾任教於國立台灣師範大學表演藝術研究所，對於推廣台灣鋼琴合作藝術領域專業之認同不遺餘力。
　　洪珮綺於美國求學階段即受邀擔任名小提琴家James Buswell IV 之鋼琴伴奏，於波士頓Jordan Hall同台演出。在校期間曾受聘擔任鋼琴伴奏助教及多位名音樂家大師班講座指定伴奏，並於其校之多項音樂會中與教授們合作演出；亦曾獲邀於美國波士頓古典音樂電台 （WGBH） 與美國CBS電視台節目中演出；以及於日本太平洋音樂節裡與維也納愛樂及休士頓交響樂團首席團員合作演出。回國後除熱衷教學外，洪珮綺經常參與各項音樂會演出，為國內外活躍之鋼琴合作演奏家。除了每年擔任多場聲、器樂獨奏會之鋼琴合作者外，其他演出包含：2000 年受邀於新加坡維多利亞音樂廳 （Victoria Concert Hall） 演出藝術歌曲之夜；2001 年暑假與維也納愛樂管弦樂團首席木管五重奏於日本札幌廳 （Kitara Hall）共同演出，並與Chantal Juillet 和多位費城、多倫多、柏林愛樂管弦樂團等首席團員們演出多場室內樂；2005年受新加坡Classical Singers’ Association之邀於Festacanzone藝術歌曲節中擔任評審、舉辦鋼琴合作藝術大師班，並與韓國、菲律賓、新加坡等各國歌者於Esplanade Recital Studio共同演出兩場藝術歌曲之夜；2003及2005年受聘擔任第一、二屆魔笛單簧管音樂節國際單簧管大師音樂會系列之鋼琴伴奏音樂家；2008年與春之聲管弦樂團合作演出 貝多芬C大調三重協奏曲，同年亦再度受邀至新加坡及馬來西亞演出；2009年獲教育部補助，前往美國參加2009年全美國音樂教師年會，並受邀至美國喬治亞州哥倫布斯大學舉行四手聯彈音樂會等等。
《摘要》
以鋼琴替代管弦樂團伴奏歌劇及器樂協奏曲，在鋼琴合作藝術的學習領域上佔有極大的比例。然而，這些為鋼琴伴奏而改編之樂譜，縱使改編自同一首管弦樂版作品，卻常因改編者對音樂的不同見解與切入點而產生不同的鋼琴譜。對於鋼琴彈奏者而言，如何在現有管弦樂作品改編成鋼琴曲的不同版本中找尋差異性並比較優劣、進而從中選擇最貼近原管弦樂聲響與精神、甚或更進一步加入個人改編創作之鋼琴彈奏版本，是一項極具挑戰卻充滿無限想像與樂趣的考驗，更是每位優秀鋼琴合作演奏者應具備之能力。

以蕭頌 (Ernest Chausson, 1855-1899)為小提琴與管弦樂團所作的《詩曲》(Poème, Op. 25)為例，目前坊間已有不少相似或差異明顯之鋼琴伴奏版本，本論述將藉由比較此曲不同的版本，探討鋼琴合作藝術家於彈奏時所會面臨及應考量之問題，期能在理想的原音重現與現實的技巧克服中取得平衡，並經由敏銳聽覺辨別不同樂器之特殊個性與音色，進而在鋼琴上運用不同的彈奏方法模仿管弦樂團中豐富多變的各類聲響，使鋼琴名副其實成為管弦樂團的另一個代名詞。

關鍵字 
蕭頌《詩曲》、管弦樂改編譜、鋼琴合作藝術

《Abstract》
Playing the piano versions of orchestral reductions transcribed from operatic arias and instrumental concertos takes up a major role in the field of collaborative piano, both in learning and performances. However the reductions based upon the same orchestral work, due to various editors’ opinions, often result in different and diverse reduction versions. Therefore for collaborative pianists, how to understand differences and make comparisons among various orchestral reduction versions, and to select the ones that are closest to the original orchestral works in sounds and spirits, or even further to create ones’ own individual piano playing versions, are challenging tasks full of boundless imagination and fun, and are skills that a fine collaborative pianist should be equipped with.

Using Ernest Chausson’s Poème as an example, there exist many versions of orchestral reductions. This study compares many of these different versions, and discusses issues that collaborative pianists may face and should overcome in actual performances. The aim is to obtain balances between ideal re-creation of the originals and practical aspects of technical difficulties. In addition, collaborative pianists should also be able to distinguish special characteristics and tone colors of different instruments, and to apply the abilities in piano performances with various possible playing approaches and techniques to imitate the rich and colorful sounds in orchestras. As an ultimate aim, pianos can simply be considered a synonym for orchestras.

Keywords 
Chausson Poème, Orchestral Reduction, Collaborative Piano
第四場 論文發表
藝術歌曲中的民族風
The Folk Elements in Lieder and Melodies

主講人: 蘇俐方
　　出生於高雄縣，國中畢業隨陳哲久教授赴奧地利，錄取國立葛拉茲音樂及表演藝術大學（Universitaet fuer die Musik und darstellende Kunst, Graz）攻讀鋼琴演奏及鋼琴教育，師事當代鋼琴大師霍洛維茲及肯普夫的門生Walter Kamper教授，19歲時便取得演奏家學士文憑。在校期間活躍於鋼琴獨奏與室內樂，曾舉行數場獨奏及重奏會。2001年赴法國，考進巴黎馬爾松音樂院（Conservatoire National de Region Rueil-Malmaison）鋼琴高級班及鋼琴伴奏高級班，師事Pascal Amoyel和Angeline Pondepeyre。隔年即以第一獎文憑的優異成績畢業於鋼琴演奏科高級班，並榮獲室內樂優級榮譽獎，即在貝儂國際比賽（Concours Internatianaux Leopold Bellan）室內樂比賽上有優等第一獎的優異表現。 2004年再度以第一獎文憑畢業於鋼琴伴奏科高級班，並獲得『全體裁判一致通過』講評。2005年於法國國立高等巴黎音樂院（Conservatoire National Superieur de Musique et de Danse de Paris）以“全體裁判一致通過”傑出評價分別錄取聲樂伴奏班及聲樂指揮伴奏班，師事Anne le Bozec, Emmanuel Oliver, Erika Guiomar及Nathalie Dang，之後又進入室內樂班師事當今法國十大鋼琴家之一的女鋼琴家Claire Désert，法國小提琴家Ami Flammer和Ysaÿe弦樂四重奏團的大提琴家Yovan Markovitch，2005-2010年之間分別順利以優異成績取得三個獎項畢業。
　　蘇俐方於旅歐求學期間，曾受教於無數當今活躍於歐洲音樂界的大師：Till Alexander Körber, Klaus Hellwig, Janna Polyzoides, Katherina Polyzoides-Survali,Claus-Christian Schuster, Erich Höbarth, Heike Straub-Kossegg, Martin Hornstein, Georg Hamann, Demetrius Polyzoides, Jean-Pierre Berlingen , Thierry Brodard,  Katia Sebestye, Ervin Schiffer, Matin Isepp ,Lada Valešová, Jeff Cohen, Richard Young及Philippe Hüttenlocher 等名師指導，使其音樂有著獨特寬廣的視野。
　　曾受邀與奧地利葛拉茲市立音樂院交響樂團合作鋼琴協奏曲演出，受法國羅亞爾河谷音樂節及馬爾松市政府音樂廳指定於“莫札特歌劇選粹之夜”擔任伴奏，並於拉威爾的”小孩與魔法”歌劇中擔任鋼琴聲樂指揮，隨團赴法國羅亞爾河谷音樂節及各大小城市演出。 2005年四月受比利時Brain l’alleud市政府邀請舉行個人鋼琴獨奏會，2006年三月受CNR Rueil-Malmaison邀請演出優秀校友室內樂音樂會及在巴黎高等音樂院的歌劇排演“莫札特的劇場經理“擔任鋼琴聲樂指揮，與法國Accentus合唱團指揮家Laurence Equilbey合作， 同年12月接受法國廣播音樂電台主持人Stéphane Goldet採訪錄音，2007年五月全法博物館之夜在beauvais博物館與低音大提琴聯合演出音樂會，2008年受邀與瑞典低音大提琴家Dan Styffe於國際低音大提琴會議中合作演出音樂會，同年與台灣樂壇新秀女高音黃莉錦於國家音樂廳及巴黎的Cité音樂廳演出，2009年與上海音樂院聲樂教授施恆於巴黎羅浮宮教堂合作演出，2010與德國小提琴家Margherita Marseglia於西班牙Vitoria合作演出德奧小提琴奏鳴曲之夜，同年與法國新星女高音家Camille Poul於Courbevoie合作演出以「19世紀末的美好年代」為主題的法國藝術歌曲及歌劇詠嘆調選曲。
　　目前固定為鋼琴伴奏於法國小號家演奏家Eric Aubier的poitiers音樂營、奧地利Bad Leonfelden國際音樂弦樂及鋼琴音樂節及西班牙Montefrio的國際薩克斯風音樂節與法國薩克斯風團Ensemble Squillante合作。
　　2007-2010曾任國立亞棉音樂院的器樂伴奏助理教授及Schola Cantorum聲樂班的聲樂指揮。
　　自2009年起任教於法國國立馬爾松音樂院聲樂及器樂班鋼琴伴奏助理教授至今。
《摘要》
1. 歐洲十八世末到二十世紀初期的地理氣候環境版圖及文化背景
歐洲地理版圖幅員廣闊，氣候環境也多有不同，各地區的風俗民情各異，所產生的民族歌曲也是種類繁多，演講中將仔細介紹歐洲各地區的民族歌曲組成元素，其特點節奏與旋律性。
1.1. 奧地利
1.2. 德國
1.3. 北歐
1.4. 中-東歐到俄國
1.5. 波希米亞
1.6. 義大利
1.7. 西班牙
1.8. 法國
2. 民族歌曲對於藝術歌曲的影響
各時代重要的作曲家們，身處於不同文化環境中，耳濡目染地將這些民歌元素運用在藝術歌曲寫作中。
演講中將一一介紹各時代重要作曲家及其作品研究。
2.1.德文
2.2.義大利文
2.3.西班牙文
2.4.法文
參考書籍︰
Reclams: Lied- Führer/ Ulrich Schreiber

Fayard: Guide de la mélodie et du lied/ Brigitte François-Sappey et Gilles Cantagrel

Dtv : Atlas zur Musik Band I und II

Campus: Die Geschichte Europas/Jacques Le Goff

《Abstract》
1. Geography location of Europa from end of 18th century to early 20th century

Geographical- climatic backgrounds and their folk characteristics 

1.1 Austria

1.2 Germany

1.3 Scandinavia

1.4 Central- Eastern Europa and Russia

1.5 Bohemian music

1.6 Italy

1.7 Spain

1.8 France

2. The influence of folk music in Lieder and Melodies

Important Lieder and Melodies-Composers and their works

2.1 German language

2.2 Italian language

2.3 Spanish language

2.4 French language
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第五場 論文發表
愛米．畢曲（畢曲夫人）的獨唱藝術歌曲
Amy Beach's Art Songs

主講人: 張詩欣
　　任教於台南藝術大學鋼琴合作藝術研究所與音樂系、台中教育大學音樂學系以及嘉義南華大學民族音樂系。教學上除專業鋼琴教學，樂作藝術通識教育或鋼琴合作藝術相關之講演。
　　學習經歷含國立藝術學院（今台北藝術大學）音樂系、英國Royal Academy of Music（鋼琴獨奏文憑）、Guildhall School of Music and Drama（伴奏文憑）、University of Reading（音樂碩士學位、副修音樂美學），以及2000-2004年持研究所獎學金於美國Eastman School of Music取得音樂博士學位，主修鋼琴伴奏與室內樂，副修教學法及鋼琴獨奏。鋼琴獨奏先後師事如陳泰成教授、英國Patsy Toh及 Andrew Ball教授，室內樂與聲樂伴奏方面在台已受羅徹特教授（Michel Rochat）特別指導，赴英後受Michael Dussek、Gordon Back、Robin Bowman以及Graham Johnson等名師個別指導及接受不同大師班當場授教，在美國更獲得名教授Dr.Jean Barr和Barry Snyder在主副修上用心傳授。
　　音樂路上選擇以不間斷參與及策劃音樂會演出來增益自己的成長，多樣化之重要演出經歷如：國立藝術學院期間之亞洲作曲聯盟年度大會與關渡藝術節、英國留學期間在西班牙Sevilla、Hueva城二重奏音樂會，以及美國期間在各類型樂器及聲樂合作音樂會外、伴奏繼而指揮合唱團。 2005年返國後，除舉辦獨奏會，持續推出主題暨解說式音樂會，如「走過美國藝術歌曲一百年」、「詩與愛---悠遊二岸中文藝術歌曲」、「二十世紀美國女性作曲家藝術歌曲」、「浪漫舒曼---德國藝術歌曲」，以及「法國情與琴」「師情詩琴---北歐作曲家」四手聯彈音樂會，另有許多場與管、弦樂二重奏音樂會，國外演出則含新加坡與美國多所大學。
《摘要》

愛米．畢曲 （Amy Beach），即常以畢曲夫人 （Mrs. H. H. A. Beach）署名於其作品的同一人，可說是美國第一位女性知名的鋼琴家與大型作品作曲家。她所接受的教育僅限於美國境內，展現的風貌卻豐富多元，屬自學成功的作曲技巧純熟又有個人風格，可視為跨越十九世紀與二十世紀古典樂壇女性音樂家與多才多藝者的最佳典範。

本文針對畢曲夫人之獨唱藝術歌曲進行研究，第一章介紹其生平，第二章則先概析其音樂作品普遍語法，再分析獨唱藝術歌曲中共通特點，而第三章試舉數首知名歌曲為例，如: Ecstasy、3 Browning Songs等，探析她所設計之詩詞、聲樂與鋼琴間的密切呼應合作關係。 全文志在引介此值得國內演唱及演奏家更多關注的優秀美國作曲家，以及一探原即應受重視之藝術歌曲內三方 （詩詞、聲樂與鋼琴）之合作、非主從關係。
《Abstract》
　　Amy Beach（Mrs. H.H.A. Beach）was the first renowned American woman pianist and composer of large-scale works around the turn of the 20th century. She never received professional training outside of America, yet was capable of writing diverse styles through her self-taught techniques with her personal signature. Her outstanding accomplishment endorsed her as one of the pioneers advancing from the late Romanticism to the launching of the Modernism.

　　 The study of this paper focuses on Mrs. H.H.A. Beach’s art songs for solo voice and piano. The first chapter introduces her biographical background, while the second one explores the general characteristics of her music compositions and then digs in her art songs for solo voice and piano. The discussion in the next chapter is of the relationships among the poem, voice and piano through her music excerpts. The author's intention is to introduce Amy Beach’s wonderful art songs to the performers and audience in Taiwan, and also to draw attention to the often neglected collaborative relationships among the three equal components in vocal works.
第六場 論文發表
理查．史特勞斯四首藝術歌曲─作品二十七之管弦樂式的創作理念 

The Orchestral Thinking in Richard Strauss's 

Vier Lieder, Opus 27

主講人: 林瑞萍
　　美國新英格蘭音樂院 （New England Conservatory of Music）演奏博士及碩士、國立台灣師範大學音樂系鋼琴學士。曾先後師事於邱貴、曾和子、朱象泰、陳曉雰、Irma Vallecillo、Kayo Iwama及Rita Sloan等老師。
近年來，鋼琴家林瑞萍非常活躍於國內外各大音樂表演舞台。除了與許多青年音樂家於美國、台灣、香港、馬來西亞等地合作演出外，2005年與中提琴家莊孟勳組成之Morning Glory 二重奏榮獲美國新英格蘭室內樂協會（New England Chamber Music Foundation）所舉辦之國際室內樂大賽（International Chamber Music Ensemble Competition）首獎，受邀至紐約卡內基音樂廳（Carnegie Hall）之懷爾廳（Weill Recital Hall）演出。此外，她精湛的琴藝與卓越的音樂性更受國際知名中提琴演奏家Kim Kashkashian青睞，除長年擔任其專屬伴奏外，2006年更受邀於美國波士頓愛德華比克曼音樂廳（Edward M. Pickman Hall）一同演出，2009年7月於德國威瑪音樂節（Die Weimarer Meisterkurse）中擔任其音樂會鋼琴伴奏。
在鋼琴伴奏領域方面經歷豐富，包括擔任美國Piatigorsky基金會主辦的音樂會系列之指定伴奏，Karen Tuttle中提琴工作坊 (Viola Coordination Workshop) 之指定伴奏，美國Aspen音樂節中提琴家Heidi Castleman、Victoria Chiang 及Ellen Rose之職業專屬伴奏，美國新英格蘭音樂院鋼琴伴奏助教，德國Weimar音樂節職業伴奏，中華民國聲樂家協會主辦的音樂會及講座系列之指定伴奏，行政院文建會 [歌劇工作坊] 伴奏，以及台北市立建國高級中學教師合唱團伴奏。此外，亦曾多次擔任聲樂家 Elly Ameling、Thomas Quasthoff，聲樂指導 Warren Jones、Walter Olbertz、Pierre Vallet、Justus Zeyen，小提琴家Pamela Frank、Donald Weilerstein，中提琴家James Dunham、Nobuko Imai、Kim Kashkashian、Martha Katz、Thomas Riebl、Karen Tuttle，大提琴家Paul Katz、Laurence Lesser，以及長笛家Jeanne Baxtresser、John Heiss等多位國際名師之大師班講座指定伴奏。
在學術領域上，多年來致力於研究理查‧史特勞斯 (Richard Strauss) 及雨果‧沃爾夫 (Hugo Wolf) 之德文藝術歌曲。2007年發表博士論文“The Believing Unbeliever: Hugo Wolf’s Ten Geistliche Lieder from the Spanisches Liederbuch”。在教學經驗方面，曾經任教於私立元培科技大學、國立台南女中音樂班鋼琴教師、台北市立百齡國中、台北市立敦化國中音樂教師及合唱指導。目前任教於國立台南藝術大學鋼琴合作藝術研究所專任助理教授。
《摘要》
理查．史特勞斯（1864-1949）一生創作許多藝術歌曲，而這些歌曲通常是寫給聲樂與鋼琴的組合，直到西元1897年之後，史特勞斯開始將一些歌曲改編成給聲樂與管弦樂團的組合，而作品二十七的四首藝術歌曲(給聲樂與鋼琴版本，1894)中之“Cäcilie”以及“Morgen”是最先被改編的，“Ruhe meine Seele!”則是在史特勞斯所有改編編制的歌曲中最後被完成的（1948）。根據筆者對於樂譜粗略觀察及實際彈奏經驗，發現史特勞斯藝術歌曲中之鋼琴部份並不像一般標準的鋼琴譜，譜上經常會出現無法符合一般手能彈奏之大小的和絃、或是持續不斷的低音等作曲手法，而這些型態所呈現的音樂特色比較具有如管弦樂般的音響效果。學者艾倫．傑佛森（Alan Jefferson）也認為：史特勞斯藝術歌曲的鋼琴伴奏部份總是以管弦樂的音效來支撐著聲樂部份，由此觀點推論，史特勞斯藝術歌曲的鋼琴部份似乎可說是管弦樂的改編版本。
本論文將先探討史特勞斯作品二十七之創作背景，進而深入分析及比較「給聲樂與鋼琴」及「給聲樂與管弦樂團」兩版本之詩詞與音樂的關連性。此外，更進一步深入探究作曲家作品二十七同時期的藝術歌曲及一些聲樂與其他樂器組合作品來尋求對於此套歌曲可能之影響力，以證明史特勞斯作品二十七的管弦樂式之創作理念。
《Abstract》
　　Richard Strauss（1864-1949）composed songs throughout his life. He usually wrote them for voice and piano. But from 1897, he started to orchestrate some of these songs. He began with two songs of Opus 27（written in 1894）, No. 2 “Cäcilie” and No. 4 “Morgen,” and he ended in 1948 with the first song “Ruhe, meine Seele!” By examining the piano versions, I found that the piano accompaniment was not written in a standard piano writing, such as unreachable big chords and long-lasting bass notes etc. And these features seem to be supported by the orchestral versions. It shows that there might be an “orchestral thinking” in Strauss’s mind. Alan Jefferson also argues that Strauss’s lieder, though often with piano accompaniment, were invariably visualized and composed with an orchestral support for the voice. So we might consider the piano part as the “orchestral reduction.” 

　　This paper examines the relationship of the music and text in Strauss’s Opus 27 and focuses on the analyses of his piano writing and orchestration. Furthermore, it explores the influences on this entire opus from his orchestral works and some hybrid songs in the corresponding period. According to these examinations, it may present my argument that Strauss had an orchestral thinking in mind when he wrote the Opus 27 in piano version.

第七場 論文發表
重新思考在鋼琴伴奏下的管弦樂聲樂曲
Rethinking Orchestral Songs under Piano Accompaniment

主講人: 黃子珊
　　女高音黃子珊自國立藝術學院（今北藝大）取得學士，自美國約翰霍普金斯大學，琵琶第音樂院取得碩士與博士。博士論題為《莫札特1781年之後之取代詠嘆調》（Mozart’s Post-1781 Substitution Arias），另外兩個相關的學術文章為《原創或模仿──莫札特與馬丁的〈我走，但往何處去？〉》與《莫札特〈啊，請聽我訴說，神啊〉作品一七八之創作背景》。留美期間，曾獲全美學人獎（2000）。她的表演活動遍及台灣、美國科羅拉多、巴爾地摩、馬來西亞、新加坡、德國法蘭克福等地。演出型態包括與合唱團合作演出聖樂作品，獨唱會，聲樂室內樂演唱會，發表創作歌曲與歌劇等。幾個重要的演出例如在美國飾演莫札特歌劇《後宮誘逃》之女主角孔絲坦彩（2000）與盧利歌劇《阿爾蜜德》之女主角，在台灣飾演莫札特歌劇《費加洛婚禮》之女主角蘇珊娜（2005）與《唐‧喬望尼》之女主角安娜（2009），幾個重要的獨唱會製作如在台灣的巡迴音樂會（2001），「臺灣歌曲之夜」（2002），「德拉居之夜」（2003），同年三月和2001年九月在新加坡，馬來西亞和德國的「台灣歌曲音樂會」，「藝術歌曲與古典吉他」（2005），「香頌‧巴黎」（2008），「幻象」（2009），「森林之神」（2010）和許多受邀演出的室內樂音樂會。現為國立臺南藝術大學專任助理教授。
《摘要》
　　隨著舒伯特把歌曲藝術化，聲樂曲歌詞的文學價值漸高；作曲手法日漸複雜；演唱者需要的技術漸難；鋼琴的地位亦不斷被提升。浪漫時期後半，聲樂曲的演出模式因為管弦樂聲樂曲和室內樂聲樂曲的作品發展蓬勃，而進入新的紀元。這些作品，無論管絃樂聲樂曲或室內樂聲樂曲，為了排練或者無法負擔樂團的演出，都有鋼琴伴奏的版本，有些作品的管絃樂伴奏版本為原創之設計，有些則改編自原來的鋼琴伴奏版本。一首曲子的鋼琴版本與樂團版本，雖然有同樣的和聲結構、同樣的旋律線條，不同的音響卻會影響音樂最終的呈現。本文的討論將以二十世紀前半幾個管弦樂聲樂曲和室內樂聲樂曲為例，揭露聲樂曲在不同伴奏之下的多種面貌。
《Abstract》
As Schubert making songs more artistic, the text from literature is more valuable, the compositional method is more complicated, the demands for performers are more difficult, and the role of piano becomes more and more important. During the second half of the romantic movement, vocal performance moved gradually into a new era because of the increasing amount of vocal works accompanied by orchestra or chamber orchestra. Each of these works, including orchestral and chamber orchestral, has piano version that was made for rehearsals or performances that could not afford an orchestra. Some of the orchestral versions were from the original compositional idea, while some were orchestrated from the original piano accompanied version. Although the piano version and the orchestral version of a song share the same harmony structure and melodic line, their sonorities are quite different that would change the result of the final musical presentation. The discussion of the essay is based on examples of several vocal works accompanied by orchestra and chamber orchestra from the first half of the twentieth-century in order to discover different looks of vocal music caused by different accompaniment.

肆、專題演講者簡歷
Prof. Angeline Pondepeyre
安吉琳娜-彭德貝伊爾
安吉琳娜-彭德貝伊爾（Angeline Pondepeyre）教授為知名鋼琴演奏家、室內樂演奏家及聲樂伴奏指導教練。畢業於法國巴黎國立高等音樂學院鋼琴演奏系、室內樂系與鋼琴伴奏系。目前執教於法國馬爾松國立音樂學院的鋼琴伴奏教授。
在她的職業生涯中，她特別致力於聲樂伴奏，法國各大歌劇院都留有她的身影。例如: 1994年在巴黎夏特雷歌劇院，Jeffrey Tate指揮新創作的歌劇作品《理查華格納的四部曲》，她是該歌劇聲樂伴奏指導教練。作為歌劇聲樂伴奏指導教練，她與知名女高音Kiri Te Kanawa、以及著名指揮家Daniel Barenboïm共同於德國留聲機唱片公司錄製完成《白遼士的夏夜之歌》。她曾多次受到巴黎管絃樂團的邀請並與眾多世界著名指揮家合作，包括Pierre Boulez(史特拉文斯基的夜鶯歌劇製作)、小澤征爾(孟德爾頌的以利亞神劇製作)、祖賓梅塔、Jamas Corlon、Mstislav Rostropovich和Semyon Bychkov。由於具豐富的室內樂知識與扎實的演奏技巧，使她得到眾多世界各地獨奏家們的青睞，合作演出之音樂會更是數不勝數。她參與錄製的唱片種類多樣，有法國藝術歌曲(拉威爾、普朗克、聖桑、馬斯內到當代法國現代作曲家…等)，以及長笛、雙簧管、巴松管和大提琴等室內樂作品到鋼琴獨奏等。
1994年: 日本巡迴演出期間，與日本低音大提琴家河原泰則先生為sony唱片公司錄製了低音大提琴的精選集。
1997年: 與法國洛林愛樂管弦樂團錄製世界首演法國作曲家Reynaldo Hahn的鋼琴協奏曲《匈牙利幻想曲》作品。
2002年: 再次在德國柏林演奏《匈牙利幻想曲》鋼琴協奏曲。 同年受東京Nikikaï歌劇院基金會邀請，擔任新作品《費加洛的婚禮》的音樂總監，並用古鋼琴演奏歌劇宣敘調部分。 
Prof. Bang-Won Han
韓芳媛

出生於韓國首爾的韓芳媛（Bang-Won Han）教授，畢業於國立首爾大學鋼琴演奏學士及碩士，美國克里夫蘭音樂學院鋼琴演奏、鋼琴合作藝術碩士與藝術家文憑。曾師事Vitya Vronsky Babin、Paul Schenly、Thomas Muraco、Anne Epperson，也接受國際知名音樂大師Elly Ameling、Gerard Souzay、Warren Jones、 Dalton Baldwin等指導。在鋼琴獨奏方面，曾獲無數獎項，包括Dong-A 國際鋼琴等比賽，除此以外，曾於Piano Methods唱片公司出版CD，近年來並與名小提琴家Suyeon Kim合作錄製CD，作品包括莫札特、德布西、與普羅高菲夫。在美期間，韓教授曾擔任克里夫蘭音樂院、Meadowmount弦樂音樂學校、克里夫蘭歌劇院之專職鋼琴伴奏，也曾任教於北卡羅萊那藝術學院。在忙碌於教學的同時，韓教授也與多位音樂家合作演出音樂約兩百場音樂會，其中包括在白宮與華盛頓Smithsonian機構的演出，皆大獲好評。1997年返韓後，積極從事於鋼琴合作藝術的教育工作與推廣，曾任教於國立首爾大學、國立韓國藝術大學與延世大學，也非常活躍於鋼琴合作藝術之音樂會演出。韓教授現為韓國首爾誠信女子大學音樂系鋼琴合作藝術部門專任教授。
本次研討會議程包含二場專題演講、二場鋼琴合作大師班（聲樂、器樂）、七位國內相關領域之專家學者發表學術性論文、及一場大師班學生成果發表音樂會，期能讓對此領域有興趣之人士更深入了解鋼琴合作藝術之多元性，帶領國內相關領域之學術研究風氣與發展，進而拓展台灣鋼琴合作藝術之國際視野。
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